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1. W ckazan N'ocnogb Mowceto, rosops:
YMO: AT ocnogb npomosnss oo Morces, rosopsyn:
KJV: And the LORD spake unto Moses, saying,

2. ckaxw cbiHaM VM3pauneBbiM, 4T06bl OHM caenany MHe NPUHOLWEHNS; OT BCSKOro YenoBeka, y
KoToporo bynet ycepane, npuHnmManiTe npuHoweHns MHe.

YMO: Npomoensi fo I3painesunx cuHiB, i Hexai BOHW Bi3bMyTb Ans MeHe npuHoweHHs. Big
KOXHOro Myxa, Lo facTb AOBPOBiNbHO AOro cepue, BisbMeTe NPUHOWEHHS ang MeHe.

KJV: Speak unto the children of Israel, that they bring me an offering: of every man that giveth it
willingly with his heart ye shall take my offering.

3. BoT npuHoLwweHus, KoTopble Bbl AONMXKHbI MPUHUMATbL OT HUX: 30/10TO U cepebpo 1 Meap,
YIMO: A oue Te NPUHOLWEHHS, WO Bi3bMeTe Bif HUX: 30N10TO, i cpibno, i Miab,
KJV: And this is the offering which ye shall take of them; gold, and silver, and brass,

4. v [wepcTb] ronybyto, MypnypoByio 1 YEPBNEHYIO, 1 BUCCOH, U KO3blO,
YNO: i 6naknTb, i Nypnyp, i 4epBeHb, i BICCOH, | KO3MHA BOBHA,
KJV: And blue, and purple, and scarlet, and fine linen, and goats' hair,

5. 1 koxu 6apaHbu KpacHble, N KOXW CUHWE, N fiepeBa CUTTUM,
YNO: i wkypkun bapaHsyi, HauepBOoHO NodoapboBaHi, i WKypKX Taxalesi, i AepeBo akauii,
KJV: And rams' skins dyed red, and badgers' skins, and shittim wood,

6. enei ons cBeTUIbHMKA, apoMaTbl 4NS enest NoMa3aHns U ans 6naroBOHHOrO KypeHus,
YIO: onvBa Ha OCBITNEHHS, Naxolli 0O ONMBU HaMaLLEeHHS, | naxoLi onsa Kkaguna,
KJV: Oil for the light, spices for anointing oil, and for sweet incense,

7. KaMeHb OHWUKC 1 KaMHW BCTaBHble 4115 edhona 1 ANns HanepcHuka.
YTO: i kaMiHHSA OHiKCOBE, | KaMiHHA Ha onpasy A0 edoay M A0 HarpyaHMKa.
KJV: Onyx stones, and stones to be set in the ephod, and in the breastplate.
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8. N ycTpoaT oHn MHe csitTununwe, n 6yny obutatb nocpean ux;
YNO: | Hexalt 36yaytoTb MeHi CBATUHIO, | nepebyBaTnmy cepen HuX.
KJV: And let them make me a sanctuary; that | may dwell among them.

9. BCé, Kak 4 nokasbiBato Tebe, 1 obpaszeL cknHUM 1 obpaseL BCex COCynoB e€; TaK u
coenaurte.

YNO: Ak yce, wo A nokaxy Tob6i 6yaoBy ckuHii Ta 6ynoBy peyeii ii, i Tak 3pobuTe.

KJV: According to all that | show thee, after the pattern of the tabernacle, and the pattern of all
the instruments thereof, even so shall ye make it.

10. Coenante KoBYer U3 gepesa CUTTUM: ANNHA eMy ABa IOKTS C MONOBMHOIO, U WMPUHA eMY
nonTopa NoKTS, U BbiCOTa eMy rnonTopa noKT;

YNO: | 3pobnaTb BOHM KOBYera 3 akauiiHoro aepesa, ABa NikTi i NiB LOBXWHA MOro, i NikoTb i
niB WWPWHA NOro, i NiKOTb i NiB BMULWWHA NOTO.

KJV: And they shall make an ark of shittim wood: two cubits and a half shall be the length
thereof, and a cubit and a half the breadth thereof, and a cubit and a half the height thereof.

11. 1 06N0OXMK €ro YACTbIM 3010TOM, U3HYTPW 1 CHAPY XU MOKPOW ero; n caenaim HaBepxy
BOKPYr ero 3071070 BEHEL.

YMO: | noobknagaew Moro WwWmupmm 3010TOM 3CEPEVHN Ta i330BHiI. | 3pobuw BiHLS 3010TOr0
HaBKOMO Hag HUM.

KJV: And thou shalt overlay it with pure gold, within and without shalt thou overlay it, and shalt
make upon it a crown of gold round about.

12. 1 BbINEn ONg Hero YeTblpe KoMbLa 3010TbIX U YTBEPAM HA HYETbIPEX HUXHUX Yrnax ero: Asa
KonbLa Ha OL4HOW CTOPOHE ero, ABa KoJbLa Ha APYro CTOPOHe ero.

YNO: | Bunnew ans Hboro YoTMpKW 30710Ti Kabnyyku, i 4acu Ha YHOTUPbOX KyTax Aoro, OBi
kabnyuyku Ha ogHOMy boui oro, i ABi kabnyyku Ha apyromy 6oui horo.

KJV: And thou shalt cast four rings of gold for it, and put them in the four corners thereof; and
two rings shall be in the one side of it, and two rings in the other side of it.

13. Coenait n3 nepesa CMTTUM WECTbI 1 0610XW UX 30/10TOM;
YNO: | nopobuiw nepxaku 3 akauiiHoro nepesa, i noobknaaaei ix 30/10TOM.
KJV: And thou shalt make staves of shittim wood, and overlay them with gold.
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14. ¥ BNOXW WeCTbl B KONbLA, MO CTOPOHAM KOBYEra, 4Tobbl MOCPeaCTBOM UX HOCUTb KOBYET;
YNO: | noBcoByew ui aepxaku B kabnyykm Ha 6okax KoByery, Wob HUMK HOCUTUK KOBYEra.
KJV: And thou shalt put the staves into the rings by the sides of the ark, that the ark may be
borne with them.

15. B KOnbUax KoBYera fONXHbl ObITb WECTbl M HE AONXHbI OTHUMATLCS OT HETO.
YNO: B koB4erosumx kabnyykax byayTb Ui AepXaku; He BiACTYNNSTb BOHM Bif HbOrO.
KJV: The staves shall be in the rings of the ark: they shall not be taken from it.

16. /1 nonoxm B KOBYEr OTKPOBEHNE, KOTOPOe A nam Tebe.
YNO: | noknagew o KoBYery Te CBigouTBo, Wwo A 1o6i nam.
KJV: And thou shalt put into the ark the testimony which | shall give thee.

17. Cpoenan Takxe KpbllWKy U3 YACTOro 30/10Ta: ANIMHA €€ ABa NOKTS C NOMOBUHOW, a WpuHa
ee nontopa nokTs;

YMO: | 3pobuw BikO 30 WMPOro 3010Ta, ABa NiKTi i NiB AOBXWHA AOr0, i NIKOTb i NiB WMpPKHA
noro.

KJV: And thou shalt make a mercy seat of pure gold: two cubits and a half shall be the length
thereof, and a cubit and a half the breadth thereof.

18. 1 coenait u3 3010Ta ABYX XePYBMMOB: YeKaHHON paboTbl caenai nx Ha obonx KoHuUax
KPbILWKWU;

YNO: | 3pobuvw nBa 3010Ti XepyBMMM, pOBOTOI KyTOK 3pobuw ix 3 060X KiHUiB Bika.

KJV: And thou shalt make two cherubim of gold, of beaten work shalt thou make them, in the
two ends of the mercy seat.

19. coenai ogHOro xepyeuma ¢ 0OHOro Kpas, a Apyroro xepysmMa ¢ opyroro Kpas;
[BbILOABWMMUCS] U3 KPBIWKKU cOeNnanTe XepyBUMOB Ha 0Boux Kpasx ee;

YNO: | 3pobu oaHOro xepyBuma 3 KiHUS 3BiACK, a OLHOrO XepyBuMa 3 KiHus 3BiaTu. Big Toro
Bika NopobuTe TnX XxepyBMMiB Ha 060X KiHUSAX AOrO.

KJV: And make one cherub on the one end, and the other cherub on the other end: even of the
mercy seat shall ye make the cherubim on the two ends thereof.

20.n 6y,£l,yT XepyBuMbl C paCrnpocTepTbiMMN BBEPX KPblNbAMU, NOKPbIBASA KPblNIbAMU CBOUMIA
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KPbILWWKY, @ nnuuamu cBoumm [6yayT] Apyr K APYry: K Kpbllwke 6yoyT nuua XepyBUMOB.

YNO: | 6ynyTb Ti XepyBUMMU NPOCTSArat Kpuna [oropw, i 3aTiHoBaTy CBOIMM KPUNbMK HaL
BikOM, a ixHi 06/1M44st oAHe A0 OL4HOro; 4O Bika ByayTb 061MYYS TUX XEPYBUMIB.

KJV: And the cherubim shall stretch forth their wings on high, covering the mercy seat with their
wings, and their faces shall look one to another; toward the mercy seat shall the faces of the
cherubim be.

21. /1 nonoxu KpblwKy Ha KOBYEr CBEPXY, B KOBYEr Xe MONOXWN OTKPOBEHME, KOTOpoe S nam
Tebe;

YMO: | noknagew Te BiKO 3ropu Ha KoBYera, a o LbOro KoBYyera noknagew ceigouTrso, ke A
TOOI nam.

KJV: And thou shalt put the mercy seat above upon the ark; and in the ark thou shalt put the
testimony that | shall give thee.

22. Tam 4 6yny oTkpbiBaThCs Tebe M roBopuTb C TOOOK HaA KPbIWKOK, MOCPean AByX
XEepyBUMOB, KOTOPbIE HAA KOBYErOM OTKPOBEHMS, O BCEM, 4TO HU Byay 3anoBenbiBaTb 4Ype3
1€65 CcbliHam V13pannesbiM.

YNO: | 4 6yny 106i BinkpmBaTucs tam, i byay rosoputun 3 T060t0 3-Ha Bika 3-nocepen 060x
XePYyBUMIB, WO HAl KOBYErOM CBiZOLTBA, MPO BCE, WO PO3MoBiM TOBI Ansi CUHIB I3paineBux.
KJV: And there | will meet with thee, and | will commune with thee from above the mercy seat,
from between the two cherubim which are upon the ark of the testimony, of all things which | will
give thee in commandment unto the children of Israel.

23. W coenaii cton 13 gepesa CUTTUM, ASIMHOKO B ABa NOKTS, WWPUHOK B NOKOTb, U BbIWWHOK B
nonTopa nokT4,

YNO: | 3pobuw cTona 3 akauiiHoro oepesa, ABa NikTi JOBXMWHA AOro, i NiKOTb WNPKHA Oro, i
NiKOTb i NiB BAWWHA NOTO.

KJV: Thou shalt also make a table of shittim wood: two cubits shall be the length thereof, and a
cubit the breadth thereof, and a cubit and a half the height thereof.

24. 1 06N0XM ero 30/10TOM YNUCThIM, U caenaii BOKPYr HEro 30/10TOi BeHeL.
YNO: | noobknanaew Moro Wwmpmm 3010TOM, | 3po6uL BiHUS 3010TOr0 AN HbOr0 HABKOO.
KJV: And thou shalt overlay it with pure gold, and make thereto a crown of gold round about.

25. 1 coenan BOKPYr Hero CTeHKM B NafoHb My CTEHOK ero caenan 3010TOW BEHeL, BOKPYT;
YMO: | nnwTBy 3pobull Ansi HbOro B AOJIOHIO HABKONO, | 3p0bULL BiHLS 3010TOMO HABKOMO, AN
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NUWTBW NOro.
KJV: And thou shalt make unto it a border of an hand breadth round about, and thou shalt make
a golden crown to the border thereof round about.

26. v coenai ons Hero YeTblipe KONMbLa 30/10TbIX M YTBEPAM KONbLA HA YETbIPEX Yrnax y
4eTblpex HOXEK ero;

YNO: | 3pobuvw onst Hboro YoTupK Kabnyyku i3 3010Ta, Ta i Aacu Ui Kabnyykm Ha YOTMPbOX
KiHUSX, WO NpK NOro YHOTUPbOX HixXKax.

KJV: And thou shalt make for it four rings of gold, and put the rings in the four corners that are
on the four feet thereof.

27. Npy CTeHKax [OMXHbl ObITb KOMbLA, YTOObI BNaratb WeECTbI, A5 HOWEHWS HA HUX CTONA;
YNO: HaBnpoTtu nuwtem 6yayTh Ui kKabnyyku, Ha BKNaaaHHs ons gepXakis, Wob HOCKMTH
cTtona.

KJV: Over against the border shall the rings be for places of the staves to bear the table.

28. a WwecTbl caenar u3 gepesa cCUTTUM 1 067101 UX 3010TOM, 1 ByayT HOCUTb Ha HUX Cel
cTon;

YMO: | nopobuw Ti gepxaku 3 akauiiHoro aepeea, i noobknanaew ix 3010TOM, | Ha HUX
OynyTb HOCUTK cTONA.

KJV: And thou shalt make the staves of shittim wood, and overlay them with gold, that the table
may be borne with them.

29. coenain Takxe Ans Hero 61040, KaaubHALBI, Yalwm 1 KPYXKK, 4TOObl BO3MBATb UMU: U3
3010Ta YNCTOro caenam ux;

YNO: | nopobuiw Muckn Aoro, i KaannbHUL MOro, i Yawi Noro Ta Kyxni noro, Wwob HUMKM NNTK, 30
WKMporo 3onota ix T nopobuiu.

KJV: And thou shalt make the dishes thereof, and spoons thereof, and covers thereof, and
bowls thereof, to cover withal: of pure gold shalt thou make them.

30. u nonaraii Ha cton xnebbl NpennoxeHns npen nuemM Momm NOCTOSIHHO.
YIMO: A Ha cToni noknagew xnib nokasHuia, WwWo 3aexan nepen Moim nuuem.
KJV: And thou shalt set upon the table showbread before me always.
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31. Ml coenaii CBETUNBHUK N3 30/710Ta YUCTOT0; YEKaHHbIA JONXEH OblTb Cel CBETUNBHIK;
ctebenb ero, BETBU €ro, Yyaweykun ero, S610ku ero 1 UBeTbl ero AONXKHbI BbIXOAUTb U3 HETO;
YMO: | 3pobuw cBiYHMKA 30 WMPOro 30/10Ta, poboTOoK KYTOM Hexalh byae 3pobneHo Lboro
cBiyHmka. CToBN Oro, | pameHa oro, Kenmxu oro, r'yasi Koro i KBiTku Moro 6yayTb i3 HbOro.
KJV: And thou shalt make a candlestick of pure gold: of beaten work shall the candlestick be
made: his shaft, and his branches, his bowls, his knops, and his flowers, shall be of the same.

32. WwecTb BETBEW OONXHbI BbIXOANTb N3 BOKOB €ro: Tpy BEeTBU CBETUNbHUKA N3 0OHOro 6oka
ero u Tpu BETBM CBETUNbHMKA M3 Apyroro 6oka ero;

YNO: | wicTb paMmeH BUXOAUTUMYTb i3 OOKIB AOr0, TPpW paMeHi CBiYHMKA 3 0AHOro 6OKY Oro, i
TPW pameHi CBiYHMKa 3 Apyroro 60Ky ioro.

KJV: And six branches shall come out of the sides of it; three branches of the candlestick out of
the one side, and three branches of the candlestick out of the other side:

33. Tpun Yaweykn Hanogobve MMHOANBHOIO UBETKa, C I6/10KOM 1 UBeTaMu, OOMXHbI ObiTb Ha
OQHOW BETBU, N TPY Yawweykn Hanoaobve MMHAANbHOMO UBeTKa Ha Apyroin BeTBu, C S6/10KOM 1
LUBEeTaMun: Tak Ha [BCceX] WeCTn BETBSAX, BbIXOASAIWMNX N3 CBETUNBHUKA;

YNO: Tpn kennxu MuraanonofibHi B 0OHIM pameHi, ryasb i KBiTka, i Tpyu MurganonogioHi
KeNnxu B paMeHi opyrim, ryasb i KBiTka. Tak Ha WOCTU pameHax, Wo BUXOAATh i3 CBiYHMKA.
KJV: Three bowls made like unto almonds, with a knop and a flower in one branch; and three
bowls made like almonds in the other branch, with a knop and a flower: so in the six branches
that come out of the candlestick.

34. a Ha [cTebne] cBeTUNbHMKA LONXHbI ObITb YEThIPE Yaweykn Hanoaobue MMHAANBLHOrO
uBeTka c s6nokamu v LBeTamu;

YMNO: A Ha CTOBMI CBiYHMKA YOTMPU KENUXIN MUTBANoNoaibHi, ryasi Koro Ta KBiTku MOro.

KJV: And in the candlesticks shall be four bowls made like unto almonds, with their knops and
their flowers.

35. y wecTn BeTBEN, BbIXOASAWNX U3 [cTeONS] cBETUNBbHUKA, A6NOKO NoA ABYMS BETBAMU €ro, u
S6N0KO NoA ApyruMun AByMst BETBAMU, U S610KO Noa [TpeTbuMun] ABYMS BETBSMU €rO.

YMO: | rynsb nig ABoMa pameHamu 3 Hboro, i I'yA3b Mif iHWYMW ABOMA paMeHamu 3 HbOro, i
ryasb nig TpeTiMy gBoMa pameHamu 3 HbOro, y WOCTU paMeH, Wo BUX0OATb i3 CBIYHUMKA.

KJV: And there shall be a knop under two branches of the same, and a knop under two
branches of the same, and a knop under two branches of the same, according to the six
branches that proceed out of the candlestick.
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36. 9610KM 1 BETBM UX N3 HEFO LOMXKHbl BbIXOAUTL: OH BECb [BONXEH] [OblTb] YeKaHHbIN,
LeNbHbIA, U3 YNCTOro 30M10Ta.

YMNO: ixHi ryasi ta ixHi pameHa Hexai 6yayThb i3 HbOro. YBECh BiH 0[HE KYTTS WMPOro 3010Ta.
KJV: Their knops and their branches shall be of the same: all it shall be one beaten work of
pure gold.

37. N coenali kK HeMy ceMb namnag v NocTaBb Ha HEro namnanbl ero, 4Tobbl CBETUNM HA
nepenHio CTOPOHY ero;

YMO: | 3pobuw ciM nsiMNanok A0 HbOro, i Hexai 3acBiTATb MOro NSMNankw, i Hexaw BiH CBITUTb
Ha nepenHIo0 CTOPOHY 1Oro.

KJV: And thou shalt make the seven lamps thereof: and they shall light the lamps thereof, that
they may give light over against it.

38. 1 Wmnubl K HEMY M NOTKU K HEMY 13 YUCTOrO 30/10Ta;
YMO: A 7010 Wwmnymkmn Ta Moro NonaTtkun Ha BYrinb Wwupe 3010T0.
KJV: And the tongs thereof, and the snuffdishes thereof, shall be of pure gold.

39. n3 TanaHTa 3010Ta YACTOrO NyCTb CAENAIOT €ro CO BCEMU CUMU NPUHALNEXHOCTSAMN.
YMO: 3 TanaHTy WMporo 3010Ta 3pobull Moro Ta BBECH Liel nocya.
KJV: Of a talent of pure gold shall he make it, with all these vessels.

40. CmMoTpwm, coenai ux no Tomy obpasuy, kakoi nokasaH Tebe Ha rope.
YMO: | gueuncs, i 3pobu 3a TMM 3paskoM, Wo Tobi nokasyBaHO Ha ropi.
KJV: And look that thou make them after their pattern, which was showed thee in the mount.
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